ROZHODNUTIE JEDINEHO
SPOLOCNIKA SPOLOCNOSTI
S RUCENIM OBMEDZENYM

Akebono Brake Industry Co., Ltd., zaloZena
podrla japonského préva, registraéné &islo: 0100-
01-034724, so sidlom 19-5 Nihonbashi Koami-
cho, Chuo-ku, Tokio, 103-8534, Japonsko (d’alej
len ,,Spoloénik*),

ako jediny spoloénik spoloénosti Akebono Brake
Slovakia s. r. 0., so sidlom Bratislavska 581, 911
05 Trencin, Slovenskd republika, zapisanej v
obchodnom registri Okresného siidu Trenéin,
oddiel: Sro, vlozka &islo 31326/R, ICO: 47 719
311 (d’alej len ,,Spoloénost™),

vykonévajici v zmysle ustanovenia § 132 ods. 1
zakona €. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik v
zneni neskorSich predpisov (dalej len
»Obechodny zikonnik”), pdsobnost’ valného
zhromaZzdenia Spolotnosti, tymto prijima
nasledovné rozhodnutia:

BOLO ROZHODNUTE, Ze sa schvaluje riadna
individudlna uétovnd zavierka Spoloénosti za
uctovné obdobie od 1. aprila 2022 do 31. marca
2023 (d'alej len ,,Utovné obdobie*);

DALE] =~ BOLO ROZHODNUTE
A SCHVALENE, Ze zisk Spolo&nosti'vo vyske
2.995.596,00 EUR, ktory Spolotnost’ dosiahla
v U¢tovnom obdobi, sa pouZije na tvorbu
rezervného  fondu  Spolotnosti v stilade
s ustanovenim § 124 Obchodného zikonnika
vsume 145.279,80 EUR aprevedie na ficet
neuhradenych strit minulych rokov v sume
2.760.316,20 EUR.

DALE] =~ BOLO ROZHODNUTE
A SCHVALENE, aby bola spoloénost Grant
Thornton Audit, s.r.0., HodZovo namestie 1/A,
811 06 Bratislava, Slovensko poverend
vykonanim auditu Uétovného obdobia roku 2023
Spolo¢nosti.

Pre vyligenie akychkolvek pochybnosti, toto
rozhodnutie Spolo¢nika sa prijima vyluéne pre
vmitorné  Hcétovné  potreby  Spolonosti
a nepredstavuje rozhodnutie Spolo&nika o Ghrade

RESOLUTION OF SOLE PARTICIPANT
IN LIMETED LIABILITY
COMPANY

Akebono Brake Industry Co., Ltd., incorporated

under Japanese law, registration number: 0100-
01-034724, having registered office address at
19-5 Nihonbashi Koami-cho, Chuo-ku, Tokyo,
103-8534, Japan (the “Participant”),

acting in its capacity as the sole participant in
Akgbono Brake Slovakia s. r. 0., a limited
liability company having the registered office at
Bratislavska 581, 911 05 Trencin, Slovak
Republic, registered in the Commercial Register
of the District Court Trencin, Section Sro, File
No.: 31326/R, ID No. (ICO): 47 719 311 (the
“Company”™),

exercising under Section 132(1) of Act No.
513/1991 Coll., the Commercial Code, as
amended (the “Commercial Code”), the powers
of the General Meeting of the Company, hereby
adopts the following resolutions:

BE IT RESOLVED that the ordinary individual
financial statements of the Company for the
accounting period from April 1, 2022 to March
31, 2023 (the “Accounting Period”) are hereby
approved,

BE IT FURTHER RESOLVED AND
APPROVED that the profit in amount of
2.905.596,00 EUR made by the Company in the
Accounting Period, shall be distributed as
follows, Company will create a reserve fund in
the amount of 145.279,80 EUR according to
Section 124 of the Commercial Code and the
remaining amount of 2.760.316,20 EUR shall be
transferred to the account of unsettled losses of
previous years in,

BE IT FURTHER RESOLVED AND
APPROVED that the Company Grant Thornton
Audit, s.rr.o., Hodzovo namestie 1/A, 811 06
Bratislava, Slovakia shall be authorized to
perform the audit of the Company’s Accounting
Period 2023.

For the sake of clarity, this resolution of the
Participant is adopted for the Comipany’s internal
accounting purposes and it shall not be deemed to
be a resolution on the settlement of loss of the



straty podla §125 ods. 1 pism. b, Obchodného
zédkonnika a ani Ziadnym sp6sobom nema vplyv
na akékol'vek iné rozhodnutie Spolo¢nika prijaté
v tejto veci do dne$ného diia.

Toto rozhodnutie je vyhotovené v dvojjazyénej
slovensko-anglickej  verzii. =V pripade
akychkol'vek nezrovnalosti medzi slovenskym a
anglickym textom obsiahnutym v tomto
rozhodnuti bude rozhodujtici slovensky text.

For and on behalf of / V mene spolo&nosti
Akebono Brake Industry Co., Ltd.
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Meno / Name: Yasuhiro Miyaji
Funkcia / Title: President & CEO
Miesto / Place: Jz
Déitum / Date: =26 . O3.

Company under Section 125(1)(b) of the
Commercijal Code nor be interfering in any way
with any other resolutions adopted by the
Participant with this respect so far.

This reseclution is executed in a bilingual Slovak-
English version. Should any discrepancies arise
between the Slovak text and the English text
contained herein, the Slovak text shall prevail.



